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Nalobulat napisulan ajJut totosi
Ase itos nalobulat napisulan egai?

AJut itosi.

AJut itosi han nasa?

Nalobulat napisulan egai ikel mai alat siYesu
ke ivoi ke lelslagau han galito han asike ahai
pusan gogaras gail lobemadas nadslomian salito.
AJut itosi van han ase?

Itos nalobulat napisulan egai van han alat
siYesu len naut gail pisi.

AJut itos nalobulat napisulan egai nais?

Itosi papadar) han nasihau tovi A.D. 66.

1) AJut ikel na-ke-ivoi-an mai alat siYesu (1-2)

2) AJut itos nalobulat han bikel nalslagauan
mai alat siYesu (3-4)

3) AGot eriny napanismen len navanuan mai
anel lotogol tosa sutuai ale dereh teriy
napanismen len alat lotogol tosa damanai (5-
16

4)11 g);agat len nadalomian (17-23)

5) No-maris-kotovi-an tosal suh aGot (24-25)

Na-ke-ivoi-an sejut

1 Ginau aJut notovi naslev siYesu Kristo mai no-
tovi avan aJemes, ginau nutos nalobulat napisu-
lan egai van han gamit, aGot tolekis han gamito

han matbevi esan. AGot Tata elamas masu? han
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gamito, aYesu Kristo ekatkata kakol han gamito han
asike moatbimakuv dani.*

2 AGot, nalon titanis gamito, gai tigol nalomit
tikad natarhat mai gai telomas bun gamito. Nat-
galen tepul am tabtab len gamito.

Ahai pusan gagaras gail
3 Gamit notolamas bun gamit pisi, nolayon ma-
suv han nabitos nalobulat van han gamito husur
na-lav-kuvi-an dan nasaan gidat pisi dattokade. Be
nunau ke nimastosi van han gamito husur nat-

sual am han matbehisi habat han matbetagau gat
napusanan han nadslomian sidato. Napusanan
galenan, aGot eviol voha-sua hani njai mai navanuan
san gail.

4 Nokamaienan husur ikad navanuan galevis
lasakad nadsalomian ideh len aGot. Galit loliligis
madau han galit len gamito, luke narubatian
siGot idam honi ke lalumian mai latpshavut
lolaboi labehusur navide tavtavor, navide selipah.
Navanuan galenan lasaskad nadslomian, lupair

dan aMasta sidato tosua sabon 1ai, Nasub aYesu
Kristo. Na-tos-gati-an ta sutuai ikele tia ke dereh
limaspanis sil natgalenan.™

> Mattolaboi natgalenan tia, be nuke nigol
mitinau talmam hani ke, naut komas Nasub tosahar
kuv navanuan san gail dan naut a Ijip, len nabor)
lotohusur nabory galenan, galit galevis lasakad
nadalomian lan. Sil natenan igol galit pisi lasakad

nadalomian lan lumasig buni.*

* 1:1: Mat13.55; Mak6.3  1:4: Kal2.4; Tit1.16; 2Pit2.1  1:5:
Ex012.51; Num 14.29-30
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6 Mitinau talmam han anel gail lasail gagat len
namilelito be lotogam dan naut a im salito. AGot
itah gat galit len nemargobut topat vi sutuai. Ibanis
gat galito vir nabory totibau Bepapehun navoian
dan nasaan lan.

7 Ale noalomit satibonbory han nabiltivile eru
enan, Sotom mai Koniorrah mai navile gail loto-
dar vis goalaru. Navanuan naut galen gail lohusur
navide han naitian tosa, navide han naitian tiltile
lasanor. Alat nabiltivile galenan lumasig buni len
nahab hum nalslsgauan husur nahab topay vi su-

tuai bevi napanismen silat lotosa.*

8 Len navide tomagenan, ahai pusan gogoras
galenan, lohusur nababer salito, gol ke loto-

gol nibelit tobipbiyal len navide tosa lotohusuri.
Lomatahun avan ideh beil a mio han galito, ale
losavar alat lotoyalyal len namav.

9 Lupesavar magenan wake aMikael, naut
komas tovat nahes hum abiltinel, gai sasavar
Natoamat. Nabor) aMikael tosor Balbal mai Natomat,
tovitvituh maii husur niben aMoses, len nabor
enan, aMikael sasor vilesi. AMikael elaboii ke savi
esan han Bisab sahoti han Bipanis, savi esan han
bisor bisa lan, ale ikel maii nai ke, “Nasub niau
tesivoh len gaiug!”*

10 Be ahai pusan gogoras galenan lusor viles,
losavar natit gail lototatan hani. Lohum narivatvat,
lohusur nalsyonian han nibelit jai gol lomadas galit

sobolit vemasig.

* 1:7: Gen19.1-25 T 1:9: Abiltinel: 1Tes 4.16 Maikel: Dan 10.13,
21,12.1; KelV 12.7 Niben aMoses: Deu 34.6 Sivoh: Zec 3.2
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11 Ereh! Napanismen ipat vir galito husur lu-
pal sob, lohusur napisal siKen togol avan tomat.
Lugam husur navat gol lotosab sunian aPalaam
tolayon masuv hon navat. Ale sumian aKorah
tomatahun aMoses, dereh limasig husurlomatahun
aGot.t

12 Hum nasshau mattoloboi matbibat lan,
navanuan galenan lomadas nabonan samito nabor)
mattohan Bonbon len nahanan na-lamas-buni-an
gail. Lasanau avan ideh am be lokatkata taban galit
sabolit njai, lohum namarigw nalan tovuvi be salaboi

beus, lukele ke lukad isobur be lasalaboi labigol
natideh. Losunian nahai topar ¥ite len nabor) han
namatuan, Navanuan gail lotoput kuvi, imat ebun
13 Lohum natas kudkud topus, nabubus han
tosel vahut, tolav napahsago han nagolean salito

tomadas nahasalito. Lohum namnieso lotorus dan
napisal salit gail. Na aGot etagau gat naut len

namargobut tomotmot vi sutuai vir galito.

14 Nau aEnok tovi namalevruan len napasusan
aAtam toil a o hani, evi namalevtesan tohusur
aAtam. Gai boh epshav utaut husur ahai pusan
gogoras galenan, ike, “Materis! Nasub aGot
satogemai mai nabiltiluvoh han anel san gail,*

15 han bensnov han navanuan gail pisi mai
nabathut nakitinan. Dereh tepspehun navoian dan
nasaan, tikel vohot napanismen tosil nasaan gail
pisi silat lotomatahuni. Dereh terin napanismen
len navanuan nasaan galenan sil na-sor-matahuni-an

T 1:11: Ken: Gen 4.3-8 Palaam: Num 22.1-35. Korah: Num 16.1-35
* 1:14: Gen 5.18, 21-24
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pisi lotokele nabor) lotosor tasi.”+
16 Ahai pusan goagoras galenan lukoblen tabtab.

Lusor vilevil, lohusur nalayonian tosa salit sabolit
nai. Lusor patpat galit mahat, lusor hehe han

navanuan gail han ke navanuan gail labehusur galito
mai viol han natit mai galito.

Naldlagauan gail

17 Be gamit notolomas bun gamit pisi, nuke
mitinau tslmam han nasoruan ahai pispisul
siMasta sidato, aYesu Kristo, lotokele a mo mai
gamito.

18 Luke, “Len nabor) han nanonan han navile a
pan, dereh tikad navanuan gail labisor viles nakiti-
nan aGot tokel vehoti mai labehusur nalayonian
salit gail tosa.”™

19 Ahai pusan gagaras galenan dereh lepapehun
gamito, nalanonian salit gail luwol han namauran
salito husur aNunun aGot ebuer len galito.

20 Be gamit notolomas buni gamit pisi, mateil
gagat am akis len nakitinan, han nadalomian samit
togom len aGot bidan am. Sor tuv len aNunun
aGot,

21 tagau gat tabtab han namauran tovusan na-

lamas-buni-an siGot. Vatvat vir nemauran Vi su-
tuai, aMasta sidato, aYesu Kristo Beviol honi mai
gamito len nalon totanis gamit tia.

22 Nalomit titayis alat nalolit tour nadslomian sal-
ito.

¥ 1:15: Ris Enok 1.9 tovi nalobulat seJu gail. Nalobulat lotokisi han
aEnok sopat len nasoruan siGot. * 1:18: 2Pit 3.3
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23 Lav kuv navanuan tile gail, sabul galit dan
nahab han napanismen. Ikad navanuan tile gail am,
nalomit titayis galito, be matelalagau han gamit han
asike nasaan salit labidos gamito, matematahw han
asike matbelis gamit len nasaan salito.$

No-sal-suhi-an

24-25 Na-sal-suhi-an Vi taban AGot tolaboi Betagau
gat gamito han asike matbipes habetw, asike
matbiteh. Elaboi Beriny gamit mateil len nshon
tokad namaonas, natideh tosa toBuer len gamito,
matukemkem. Gai evi aGot sabon tosua pai, sakad
ideh am. AGot, len nasa aYesu Kristo, aMasta
sidato togole mios gidato, aGot ilav kuv gidato
dan napanismen tonor han gidato. Namanas,
nayalyalan, nadarjan maina-il-a-mo-anloviesanlen
natubatan, gagai, mai vi sutuai. Ganan!

§ 1:23: Len nasoruan ta Kris ike, Matematahw han nahurabat salito,
nasaan salit todos gail, matematahun bun gail am. Nasoruan enan evi
nasoruan kata.
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